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ח1ַ לַמְנַצֵּ֬
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

ל־ עַֽ
ตาม

ים שׁוֹשַׁנִּ֬
ทำานอง–ดอกลิลล่ี
H7799

ד׃ לְדָוִֽ
ของ–ดาวดิ
H1732

הוֹשִׁיעֵ֥נִי
ขอ–ทรง–ชว่ย–ขา้พเจา้–ให–้รอด
H3467

ים אֱלֹהִ֑
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

י כִּ֤
เพราะ

אוּ בָ֖
น้ำ า–ได้–เขา้–มา
H0935

מַיִ֣ם
น้ำ า
H4325

עַד־
จนถึง
H5704

נָֽפֶשׁ׃
จติวญิญาณ
H5315

ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อด โอ ขา้แต่พระเจา้ เพราะน้ำ าทัง้หลายเขา้มาถึงจติใจของขา้พระองค์แล้ว

׀טָבַ֤עְתִּי 2
ขา้พเจา้–จม–ลง
H2883

בִּיוֵן֣
ใน–โคลน
H3121

מְצ֭וּלָה
ลึก
H4688

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่มี
H0369

מָעֳמָד֑
ท่ียนื
H4613

אתִי בָּ֥
ขา้พเจา้–เขา้–ไป
H0935

בְמַעֲמַקֵּי־
ใน–สว่นลึก
H4615

יִם מַ֝֗
ของ–น้ำ า
H4325

לֶת וְשִׁבֹּ֥
และ–กระแสน้ำ า

תְנִי׃ שְׁטָפָֽ
ท่วม–ขา้พเจา้
H7857

ขา้พระองค์จมอยูใ่นเลนลึก ซึ่งท่ีนัน่ไมม่ท่ีียนื ขา้พระองค์มาอยูใ่นบรรดาน้ำ าลึก ซึ่งท่ีนัน่น้ำ าทัง้หลายท่วมท้นขา้พระองค์

יָגַעְ֣תִּי3
ขา้พเจา้–เหนื่อย
H3021

֮ בְקָרְאִי
จาก–การ–รอ้งทลู–ขา้พเจา้
H7121

נִחַר֪
คอ–แหง้
H2787

גְּר֫וֹנִ֥י
ลำาคอ–ขา้พเจา้
H1627

כָּל֥וּ
ดวงตา–ทัง้สอง–หมด
H3615

עֵינַי֑
ตา–ของ–ขา้พเจา้

ל יַחֵ֗ מְ֝
เมื่อ–รอคอย
H3176

י׃ לֵאלֹהָֽ
พระเจา้–ของ–ขา้พเจา้
H0430

ขา้พระองค์อ่อนระอาใจเพราะเหตกุารรอ้งไหข้องขา้พระองค์ คอของขา้พระองค์แหง้ผาก 
ตาของขา้พระองค์มวัลงขณะเมื่อขา้พระองค์คอยท่าพระเจา้ของขา้พระองค์

׀רַבּ֤וּ 4
มากกวา่
H7231

מִשַּׂעֲר֣וֹת
เสน้ผม–บน
H8185

֮ ראֹשִׁי
หวั–ของ–ขา้พเจา้

שֹׂנְאַי֪
ผูท่ี้–เกลียดชงั–ขา้พเจา้
H8130

נָּ֥ם חִ֫
โดย–ไมม่–ีเหตุ
H2600

עָצְמ֣וּ
เขม้แขง็–ขึ้น

מַ֭צְמִיתַי
ผูท่ี้–ต้องการ–ทำาลาย–ขา้พเจา้
H6789

אֹיְבַי֣
ศัตรู–ขา้พเจา้
H0341

קֶר שֶׁ֑
โดย–เท็จ
H8267

ר אֲשֶׁ֥
สิง่–ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

לְתִּי גָזַ֝֗
ขา้พเจา้–ปล้น
H1497

אָז֣
ก็ยงั

ׁיב׃ אָשִֽ
ต้อง–คืน
H7725

บรรดาคนท่ีเกลียดชงัขา้พระองค์โดยไรเ้หต ุมมีากกวา่เสน้ผมบนศีรษะของขา้พระองค์ คนเหล่านัน้ท่ีจะทำาลายขา้พระองค์ 
คือผูท่ี้เป็นพวกศัตรูของขา้พระองค์อยา่งไมม่เีหตก็ุมกีำาลังมาก แล้วขา้พระองค์ได้คืนสิง่ซึ่งขา้พระองค์ไมไ่ด้เอาไป

ים5 אֽ‍ֱלֹהִ֗
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

ה אַתָּ֣
พระองค์

יָדַ֭עְתָּ
ทรง–รู ้
H3045

י לְאִוַּלְתִּ֑
ความโง่–ของ–ขา้พเจา้
H0200

י וְאַ֝שְׁמוֹתַ֗
และ–ความผดิ–ของ–ขา้พเจา้
H0819

מִמְּךָ֥
จาก–พระองค์

לאֹ־
ไม่
H3808

דוּ׃ נִכְחָֽ
ทรง–ปิดบงั
H3582

โอ ขา้แต่พระเจา้ พระองค์ทรงทราบถึงความโง่เขลาของขา้พระองค์ และบรรดาบาปของขา้พระองค์ไมไ่ด้ซอ่นไวจ้ากพระองค์
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אַל־6
ขออยา่–ให้
H0408

שׁוּ בֹ֤ יֵ֘
ผูท่ี้–รอคอย–พระองค์–อับอาย
H0954

י  ׀בִ֨
เพราะ–ขา้พเจา้

֮ קֹוֶיךָ
ผูท่ี้–รอคอย–พระองค์

אֲדֹנָי֥
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3069

א֥וֹת צְבָ֫
จอม–โยธา

אַל־
ขออยา่–ให้
H0408

לְמוּ יִכָּ֣
ผูท่ี้–แสวงหา–พระองค์–อับอาย
H3637

י בִ֣
เพราะ–ขา้พเจา้

יךָ מְבַקְשֶׁ֑
ผูท่ี้–แสวงหา–พระองค์
H1245

י לֹהֵ֗ אֱ֝
พระเจา้–แหง่
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ขออยา่ใหบ้รรดาคนท่ีคอยท่าพระองค์ โอ ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธา ได้รบัความอับอายเพราะเหน็แก่ขา้พระองค์ 
ขออยา่ใหบ้รรดาคนท่ีแสวงหาพระองค์ได้สบัสนเพราะเหน็แก่ขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้แหง่อิสราเอล

י־7 כִּֽ
เพราะ

עָלֶ֭יךָ
เพื่อ–พระองค์

אתִי נָשָׂ֣
ขา้พเจา้–แบกรบั
H5375

ה חֶרְפָּ֑
คำาเยาะเยย้
H2781

ה כִּסְּתָ֖
ความ–อับอาย–ปกคลมุ
H3680

ה כְלִמָּ֣
ความ–ละอาย
H3639

פָנָֽי׃
หน้า–ขา้พเจา้
H6440

เพราะเหน็แก่พระองค์ ขา้พระองค์ได้ทนการติเตียน ความอับอายได้คลมุหน้าของขา้พระองค์

מ֭וּזָר8
คนแปลกหน้า

הָיִי֣תִי
ขา้พเจา้–กลาย–เป็น
H1961

לְאֶחָי֑
แก่–พีน่้อง
H0251

י וְנָ֝כְרִ֗
และ–คนแปลกหน้า
H5237

לִבְנֵי֥
แก่–บุตร

י׃ אִמִּֽ
มารดา–ของ–ขา้พเจา้
H0517

ขา้พระองค์กลายเป็นคนแปลกหน้าต่อพีน่้องของขา้พระองค์ และเป็นคนต่างชาติต่อบุตรทัง้หลายแหง่มารดาของขา้พระองค์

י־9 כִּֽ
เพราะ

קִנְאַת֣
ความกระตือรอืรน้
H7068

בֵּיתְךָ֣
ต่อ–พระนิเวศ–ของ–พระองค์

אֲכָלָתְ֑נִי
กิน–ขา้พเจา้–จน–หมด
H0398

וְחֶרְפּ֥וֹת
และ–คำาเยาะเยย้
H2781

יךָ ח֝וֹרְפֶ֗
ของ–ผูท่ี้–เยาะเยย้–พระองค์

נָפְל֥וּ
ตก–ทับ
H5307

י׃ עָלָֽ
ขา้พเจา้

ด้วยวา่ความรอ้นรนในเรื่องพระนิเวศน์ของพระองค์ได้ท่วมท้นขา้พระองค์ และการติเตียนต่าง ๆ ของบรรดาคนท่ีได้ติเตียนพระองค์ 
ตกอยูบ่นขา้พระองค์แล้ว

ה10 וָאֶבְכֶּ֣
และ–ขา้พเจา้–รอ้งไห้
H1058

בַצּ֣וֹם
ด้วย–การอดอาหาร
H6685

י נַפְשִׁ֑
จติวญิญาณ–ขา้พเจา้
H5315

י וַתְּהִ֖
แต่–มนั–กลับเป็น
H1961

לַחֲרָפ֣וֹת
คำาเยาะเยย้
H2781

י׃ לִֽ
แก่–ขา้พเจา้

เมื่อขา้พระองค์ได้รอ้งไหแ้ละขม่จติใจของขา้พระองค์ด้วยการอดอาหาร มนักลายเป็นการถกูติเตียนของขา้พระองค์

וָאֶתְּנָה11֣
และ–ขา้พเจา้–ทำา
H5414

י לְבוּשִׁ֣
เสื้อผา้–ของ–ขา้พเจา้–เป็น
H3830

ק שָׂ֑
ผา้กระสอบ
H8242

י וָאֱהִ֖
และ–ขา้พเจา้–กลายเป็น
H1961

לָהֶם֣
แก่–พวกเขา
H1992

ׁל׃ לְמָשָֽ
เป็น–ท่ี–เยาะเยย้
H4912

ขา้พระองค์เอาผา้กระสอบมาเป็นเครื่องนุ่งหม่ของขา้พระองค์แล้วด้วย และขา้พระองค์ได้กลายเป็นสภุาษิตแก่พวกเขา

יחו12ּ יָשִׂ֣
พวกเขา–นินทา
H7878

בִי֭
เรื่อง–ขา้พเจา้

יֹ֣שְׁבֵי
บรรดา–ผูท่ี้–นัง่–ท่ี
H3427

עַר שָׁ֑
ประตเูมอืง
H8179

וּנְ֝גִינ֗וֹת
และ–บทเพลง–ของ
H5058

י שׁוֹתֵ֥
พวกท่ี–ดื่ม
H8354

ר׃ שֵׁכָֽ
เหล้าองุ่น
H7941

บรรดาคนท่ีนัง่ในประตเูมอืงก็พูดต่อต้านขา้พระองค์ และขา้พระองค์เป็นเพลงของบรรดาคนขีเ้มา
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וַאֲנִי13֤
แต่–ขา้พเจา้
H0589

י־ תְפִלָּתִֽ
คำาอธษิฐาน–ของ–ขา้พเจา้
H8605

׀לְךָ֨ 
มา–ถึง–พระองค์

יְהוָ֡ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עֵת֤
ใน–เวลา
H6256

רָצ֗וֹן
แหง่–ความโปรดปราน
H7522

ים אֱלֹהִ֥
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

בְּרָב־
ด้วย–ความ–อุดมสมบูรณ์
H7230

ךָ חַסְדֶּ֑
แหง่–ความรกัมัน่คง–ของ–พระองค์

נִי נֵ֗ עֲ֝
ขอ–ทรง–ตอบ–ขา้พเจา้

בֶּאֱמֶ֥ת
ด้วย–ความจรงิ
H0571

ךָ׃ יִשְׁעֶֽ
แหง่–ความรอด–ของ–พระองค์
H3468

แต่สำาหรบัขา้พระองค์ คำาอธษิฐานของขา้พระองค์มอียูต่่อพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ในเวลาอันชอบ โอ ขา้แต่พระเจา้ 
โดยความเมตตาอันอุดมของพระองค์ ขอโปรดสดับฟงัขา้พระองค์ด้วยความจรงิแหง่ความรอดของพระองค์

הַצִּילֵנִ֣י14
ขอ–ทรง–ชว่ย–ขา้พเจา้–ให–้รอด
H5337

מִטִּ֭יט
จาก–โคลน
H2916

וְאַל־
ขออยา่–ให้
H0408

עָה אֶטְבָּ֑
ขา้พเจา้–จม–ลง
H2883

אִנָּצְלָ֥ה
ขอ–ให–้ขา้พเจา้–รอด–พน้
H5337

י ׂנְאַ֗ שֹּֽ מִ֝
จาก–ผูท่ี้–เกลียดชงั–ขา้พเจา้
H8130

עֲמַקֵּי־ וּמִמַּֽ
และ–จาก–สว่นลึก
H4615

יִם׃ מָֽ
ของ–น้ำ า
H4325

ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้ออกจากเลนตม และขออยา่ใหข้า้พระองค์จมลงไป 
ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้จากบรรดาคนท่ีเกลียดชงัขา้พระองค์และออกจากน้ำ าลึกทัง้หลาย

אַל־15
ขออยา่–ให้
H0408

׀תִּשְׁטְפֵ֤נִי 
กระแส–น้ำ า–ท่วม
H7857

לֶת שִׁבֹּ֣
น้ำ า–ไหล

מַ֭יִם
น้ำ า
H4325

וְאַל־
และ–ขออยา่–ให้
H0408

תִּבְלָעֵנִ֣י
สว่นลึก–กลืน–ขา้พเจา้
H1104

מְצוּלָה֑
ท่ี–ลึก
H4688

וְאַל־
และ–ขออยา่–ให้
H0408

תֶּאְטַר־
บอ่น้ำ า–หบุ
H0332

עָלַ֖י
ปาก–มนั

בְּאֵר֣
ทับ–ขา้พเจา้
H0875

יהָ׃ פִּֽ
ปาก–ของ–มนั
H6310

ขออยา่ใหน้้ำ ามากมายท่วมท้นขา้พระองค์ และขออยา่ใหน้้ำ าท่ีลึกกลืนขา้พระองค์เสยี 
และขออยา่ใหป้ากแดนคนตายงับปากของมนัไวบ้นขา้พระองค์

עֲנֵנִ֣י16
ขอ–ทรง–ตอบ–ขา้พเจา้

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

כִּי־
เพราะ

ט֣וֹב
ดี

ךָ חַסְדֶּ֑
ความรกัมัน่คง–ของ–พระองค์

ב כְּרֹ֥
ด้วย–ความอุดมสมบูรณ์
H7230

יךָ חֲמֶ֗ רַ֝
แหง่–พระเมตตา

פְּנֵה֣
ขอ–ทรง–หนั–มา
H6437

י׃ אֵלָֽ
หา–ขา้พเจา้
H0413

ขอทรงสดับฟงัขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพราะความรกักรุณาของพระองค์นัน้ดีเลิศ 
ขอทรงหนัมาหาขา้พระองค์ตามบรรดาพระเมตตาอันอ่อนโยนของพระองค์

וְאַל־17
และ–ขออยา่–ทรง
H0408

ר תַּסְתֵּ֣
ซอ่น
H5641

פָּ֭נֶיךָ
พระพกัตร–์ของ–พระองค์
H6440

ךָ עַבְדֶּ֑ מֵֽ
จาก–ผูร้บัใช–้ของ–พระองค์
H5650

י־ כִּֽ
เพราะ

צַר־
ทกุข–์ลำาบาก

י לִ֝֗
แก่–ขา้พเจา้

מַהֵ֥ר
ขอ–ทรง–ตอบ–เรว็

עֲנֵֽנִי׃
ขา้พเจา้

และขออยา่ทรงซอ่นพระพกัตรพ์ระองค์เสยีจากผูร้บัใชข้องพระองค์ เพราะขา้พระองค์อยูใ่นความยากลำาบาก 
ขอทรงสดับฟงัขา้พระองค์โดยเรว็เถิด
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קָרְבָה18֣
ขอ–ทรง–เขา้–ใกล้
H7126

אֶל־
จติวญิญาณ
H0413

י נַפְשִׁ֣
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พเจา้
H5315

גְאָלָהּ֑
ทรง–ไถ่มนั

עַן לְמַ֖
เพราะเหตุ
H4616

אֹיְבַי֣
ศัตรู–ของ–ขา้พเจา้
H0341

נִי׃ פְּדֵֽ
ขอ–ทรง–ไถ่–ขา้พเจา้
H6299

ขอมาอยูใ่กล้ชดิกับจติใจของขา้พระองค์ และทรงไถ่จติใจนัน้ไว ้ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้เพราะเหตบุรรดาศัตรูของขา้พระองค์

ה19 אַתָּ֤
พระองค์

עְתָּ יָדַ֗
ทรง–รู ้
H3045

י חֶרְפָּתִ֣
ความอับอาย–ของ–ขา้พเจา้
H2781

וּבָ֭שְׁתִּי
และ–ความละอาย–ขา้พเจา้
H1322

י וּכְלִמָּתִ֑
และ–ความอับอาย–ขา้พเจา้
H3639

נֶגְ֝דְּךָ֗
อยู–่ต่อ–พระพกัตร–์พระองค์
H5048

כָּל־
ทกุ
H3605

י׃ צוֹרְרָֽ
ผู–้เบยีดเบยีน–ขา้พเจา้

พระองค์ทรงทราบการถกูติเตียนของขา้พระองค์ และความอับอายของขา้พระองค์ และความเสื่อมเกียรติของขา้พระองค์ 
บรรดาปฏิปักษ์ของขา้พระองค์ล้วนอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์

ה 20 ׀חֶרְפָּ֤
คำาเยาะเยย้
H2781

ה ׁבְרָ֥ שָֽ
ทำาลาย
H7665

י לִבִּ֗
ใจ–ของ–ขา้พเจา้

נ֥וּשָׁה אָ֫ וָֽ
และ–ขา้พเจา้–เจบ็–ปว่ย
H5136

וָאֲקַוֶּ֣ה
และ–ขา้พเจา้–รอคอย

לָנ֣וּד
ผู–้เหน็ใจ
H5110

וָאַיִ֑ן
แต่–ไม–่มี
H0369

ים וְלַ֝מְנַחֲמִ֗
และ–ผู–้ปลอบโยน
H5162

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

אתִי׃ מָצָֽ
พบ
H4672

การติเตียนกระทำาใหใ้จของขา้พระองค์ชอกช้ำ า และขา้พระองค์เต็มไปด้วยความหนักใจ และขา้พระองค์ได้มองหาบางคนท่ีจะสงสาร 
แต่ก็ไมม่เีลย และมองหาบรรดาผูเ้ล้าโลม แต่ขา้พระองค์ก็หาไมพ่บเลย

וַיִּתְּנ֣ו21ּ
และ–พวกเขา–ให้
H5414

י בְּבָרוּתִ֣
เป็น–อาหาร–ขา้พเจา้
H1267

אשׁ ֹ֑ ר
ดี
H7219

י וְלִ֝צְמָאִ֗
และ–เมื่อ–กระหาย–ขา้พเจา้
H6772

יַשְׁק֥וּנִי
ให–้ขา้พเจา้–ดื่ม
H8248

מֶץ׃ חֹֽ
น้ำ าสม้
H2558

พวกเขาใหด้ีหมแีก่ขา้พระองค์เป็นอาหารของขา้พระองค์ด้วย และเมื่อขา้พระองค์กระหาย พวกเขาเอาน้ำ าสม้สายชูใหข้า้พระองค์ดื่ม

י־22 יְהִֽ
ขอ–ให้
H1961

שֻׁלְחָנָם֣
โต๊ะ–ของ–พวกเขา
H7979

לִפְנֵיהֶם֣
ต่อ–หน้า–พวกเขา
H6440

לְפָח֑
เป็น–กับดัก

ים וְלִשְׁלוֹמִ֥
และ–เมื่อ–สงบสขุ
H7965

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
เป็น–บว่ง
H4170

ขอใหส้ำารบัของพวกเขากลายเป็นบว่งแรว้ต่อหน้าพวกเขา และสิง่ซึ่งควรเป็นสำาหรบัความสขุสบายของพวกเขาใหส้ิง่นัน้กลายเป็นเครื่องดัก

כְנָה23 תֶּחְשַׁ֣
ขอ–ให–้ดวงตา–มดื
H2821

עֵי֭נֵיהֶם
ตา–ของ–พวกเขา

מֵרְא֑וֹת
จน–มอง–ไม–่เหน็
H7200

יהֶם וּמָ֝תְנֵ֗
และ–เอว–ของ–พวกเขา
H4975

יד תָּמִ֥
เสมอ
H8548

ד׃ הַמְעַֽ
ทำาให–้สัน่คลอน
H4571

ขอใหต้าของพวกเขามดืไปเพื่อพวกเขาจะมองไมเ่หน็ และทำาบัน้เอวของพวกเขาใหส้ัน่สะเทือนเรื่อยไป

שְׁפָךְ־24
ขอ–ทรง–เท
H8210

עֲלֵיהֶ֥ם
พระพโิรธ–ของ–พระองค์

זַעְמֶךָ֑
ความโกรธ
H2195

וַחֲר֥וֹן
และ–พระอารมณ์
H2740

פְּךָ֗ אַ֝
ของ–พระองค์
H0639

יַשִּׂיגֵֽם׃
ตาม–ทัน–พวกเขา
H5381

ขอทรงเทความกริว้ของพระองค์ลงเหนือพวกเขา และขอใหค้วามกริว้อันรอ้นยิง่ของพระองค์จบัพวกเขาไว้

תְּהִי־25
ขอ–ให้
H1961

ם ירָתָ֥ טִֽ
ค่าย–ของ–พวกเขา
H2918

ה נְשַׁמָּ֑
รา้ง
H8074

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
ใน–เต็นท์–ของ–พวกเขา
H0168

אַל־
ขออยา่–ให–้มี
H0408

י יְהִ֥
ผูใ้ด
H1961

ׁב׃ יֹשֵֽ
อาศัย–อยู่
H3427

ขอใหท่ี้อยูอ่าศัยของพวกเขารกรา้ง และอยา่ใหผู้ใ้ดอาศัยอยูใ่นบรรดาเต็นท์ของพวกเขา
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י־26 כִּֽ
เพราะ

ה אַתָּ֣
พระองค์

אֲשֶׁר־
ผู–้ท่ี

יתָ הִכִּ֣
พระองค์–ทรง–ตี
H5221

רָדָ֑פוּ
พวกเขา–ขม่เหง
H7291

וְאֶל־
และ–เรื่อง
H0413

מַכְא֖וֹב
ความเจบ็ปวด
H4341

חֲלָלֶי֣ךָ
ของ–ผูท่ี้–พระองค์–ทรงประหาร

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
พวกเขา–เล่า

เพราะพวกเขาได้ขม่เหงผูท่ี้พระองค์ทรงเฆีย่นตีแล้ว และพวกเขากล่าวถึงความเศรา้โศกของคนเหล่านัน้ท่ีพระองค์ทรงทำาใหบ้าดเจบ็แล้ว

נָה־27 תְּֽ
ขอ–ทรง–เพิม่
H5414

עָוֹ֭ן
ความผดิ
H5771

עַל־
บน

עֲוֹנָם֑
ความผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

וְאַל־
และ–ขออยา่–ให้
H0408

אוּ יָבֹ֝֗
พวกเขา–เขา้
H0935

ךָ׃ בְּצִדְקָתֶֽ
สู–่ความชอบธรรม–ของ–พระองค์
H6666

ขอทรงเพิม่ความชัว่ชา้ใหแ้ก่ความชัว่ชา้ของพวกเขา และอยา่ใหพ้วกเขาเขา้มาในความชอบธรรมของพระองค์

יִמָּ֭חֽו28ּ
ขอ–ให–้พวกเขา–ถกู–ลบ

פֶר מִסֵּ֣
จาก–หนังสอื

חַיִּ֑ים
แหง่–ชวีติ

וְעִ֥ם
และ–กับ

ים דִּיקִ֗ צַ֝
คนชอบธรรม
H6662

אַל־
ขออยา่–ให้
H0408

בוּ׃ יִכָּתֵֽ
ถกู–จด–ไว้
H3789

ขอใหพ้วกเขาถกูลบออกเสยีจากหนังสอืของผูม้ชีวีติ และอยา่ใหถ้กูบนัทึกไวกั้บบรรดาคนชอบธรรม

וַאֲ֭נִי29
แต่–ขา้พเจา้
H0589

עָנִי֣
ยากจน
H6041

וְכוֹאֵב֑
และ–เจบ็ปวด
H3510

יְשׁוּעָתְךָ֖
ความรอด–ของ–พระองค์
H3444

ים אֱלֹהִ֣
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

נִי׃ תְּשַׂגְּבֵֽ
จะ–ทรง–ปกปอ้ง–ขา้พเจา้
H7682

แต่ขา้พระองค์ทกุขย์ากและโศกเศรา้ ขอใหค้วามรอดของพระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ ตัง้ขา้พระองค์ไวใ้หส้งู

לְלָה30֣ אֲהַֽ
ขา้พเจา้–จะ–สรรเสรญิ

שֵׁם־
พระนาม
H8034

ים אֱלֹהִ֣
ของ–พระเจา้
H0430

יר בְּשִׁ֑
ด้วย–บทเพลง

וַאֲגַדְּלֶ֥נּוּ
และ–ยกยอ่ง–พระองค์
H1431

ה׃ בְתוֹדָֽ
ด้วย–การขอบพระคณุ
H8426

ขา้พเจา้จะสรรเสรญิพระนามของพระเจา้ด้วยบทเพลงบทหนึ่ง และจะยกยอ่งพระองค์ด้วยการขอบพระคณุ

וְתִיטַב31֣
และ–สิง่นี้–จะ–เป็นท่ีพอใจ
H3190

יהוָה לַֽ֭
พระยาหเ์วห์
H3068

מִשּׁ֥וֹר
มากกวา่–ววั
H7794

ר פָּ֗
กระทิง
H6499

ן מַקְרִ֥
ม–ีเขา
H7160

יס׃ מַפְרִֽ
และ–ม–ีกีบ
H6536

สิง่นี้จะทำาใหพ้ระเยโฮวาหพ์อพระทัยมากกวา่ววัตัวผูห้รอืววัหนุ่มท่ีมเีขาและกีบด้วย

רָא֣ו32ּ
คน–ถ่อมตัว
H7200

עֲנָוִי֣ם
เหน็–แล้ว–ยนิดี
H6035

יִשְׂמָח֑וּ
จะ–ยนิดี
H8055

י דֹּרְשֵׁ֥
ท่านท่ี–แสวงหา
H1875

ים לֹהִ֗ אֱ֝
พระเจา้
H0430

י וִיחִ֥
ขอ–ให–้หวัใจ–ม–ีชวีติ
H2421

ם׃ לְבַבְכֶֽ
ใจ–ของ–ท่าน
H3824

บรรดาผูถ่้อมใจจะเหน็สิง่นี้และยนิดี และใจของพวกท่านผูแ้สวงหาพระเจา้จะมชีวีติอยู่

י־33 כִּֽ
เพราะ

שֹׁמֵעַ֣
พระยาหเ์วห–์ทรงฟงั
H8085

אֶל־
คน–ยากจน
H0413

אֶבְיוֹנִי֣ם
คน–ยากไร้
H0034

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְאֶת־
และ
H0853

יו סִירָ֗ אֲ֝
นักโทษ–ของ–พระองค์
H0615

א ֹ֣ ל
พระองค์–มไิด้
H3808

בָזָהֽ׃
ทรง–ดถูกู
H0959

เพราะพระเยโฮวาหท์รงสดับฟงัคนขดัสน และไมไ่ด้ทรงเหยยีดหยามพวกนักโทษของพระองค์
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הַלְלוּהו34ּ יְֽ֭
ขอ–ฟา้สวรรค์–และ–แผน่ดินโลก–สรรเสรญิ–พระองค์

שָׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

וָאָרֶ֑ץ
และ–แผน่ดินโลก
H0776

ים יַמִּ֝֗
ทะเล–ทัง้หลาย
H3220

כָל־ וְֽ
และ–ทกุ–สรรพสิง่
H3605

רֹמֵ֥שׂ
ท่ี–เคล่ือนไหว
H7430

ם׃ בָּֽ
ใน–นัน้

ขอใหฟ้า้สวรรค์และแผน่ดินโลกสรรเสรญิพระองค์ ทัง้ทะเลทัง้หลายและสรรพสิง่ท่ีเคล่ือนไหวอยูใ่นทะเลนัน้

י35 כִּ֤
เพราะ

ים  ׀אֱלֹהִ֨
พระเจา้
H0430

יעַ י֘וֹשִׁ֤
จะ–ทรง–ชว่ย
H3467

צִיּ֗וֹן
ศิโยน
H6726

וְיִ֭בְנֶה
และ–จะ–สรา้ง
H1129

עָרֵ֣י
เมอืง–ทัง้หลาย

יְהוּדָ֑ה
ของ–ยูดาห์
H3063

וְיָשְׁ֥בוּ
และ–จะ–ตัง้–รกราก
H3427

ם שָׁ֝֗
ท่ี–นัน่
H8033

וִירֵשֽׁוּהָ׃
และ–จะ–ครอบครอง
H3423

เพราะพระเจา้จะทรงชว่ยศิโยนใหร้อด และจะทรงสรา้งนครต่าง ๆ แหง่ยูดาหข์ึ้น เพื่อพวกเขาจะอาศัยอยูท่ี่นัน่ และได้แผน่ดินนัน้เป็นกรรมสทิธิ์

וְזֶרַ֣ע36
และ–เชื้อสาย
H2233

עֲ֭בָדָיו
ผูร้บัใช–้ของ–พระองค์
H5650

יִנְחָל֑וּהָ
จะ–รบั–มรดก–มนั
H5157

י וְאֹהֲבֵ֥
และ–ผูท่ี้–รกั
H0157

מ֗וֹ שְׁ֝
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

יִשְׁכְּנוּ־
จะ–อาศัย–อยู่
H7931

הּ׃ בָֽ
ใน–แผน่ดิน–นัน้

เชื้อสายของบรรดาผูร้บัใชข้องพระองค์จะได้แผน่ดินนัน้เป็นมรดกเชน่กัน และบรรดาคนท่ีรกัพระนามของพระองค์จะอาศัยอยูท่ี่นัน่
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